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Még mindig semmi! 
Vállaljuk az ódiumot — unalmasak lessünk. Újra a Filmkamard fel

építéséről, szakmai szerepköréről és átszervezési törekvéseiről írunk. Pedig 
de sok más megvalósítandó feladat is várna a Kamarára! Mindaddig azonban, 
ameddig a kezdeti bajokon túl nem leszünk, felesleges távolabbi célokért 
küzdeni. 

A Kamara első évének utolsó hónapjába léptünk.. Még pár hét és egy 
évesek leszünk. Közben — úgy a tagok számát, mint a Kamara szakmai 
súlyát tekintve — jelentős mértékben megnőttünk. 

A : r u h á n k azonban m e g m a r a d t a szűkre s ikerül t első szabásában, 
pedig- hányszor ké r tük már , hogy a K a m a r a testére méretezet t 
iij köntöst kapjunk, amelynek' összeállítása megengedné a jövő 

fejlődését is. 

Számtalan sürgetésünkre ismételten kaptuk már a választ, hogy 
tervezet készül a Kamara szervezetének átalakítására és szakmai szerepkö
rének megfelelő kiépítésére. Nem értjük azonban, hogy miért késik ez az 
átalakítás ilyen soká. 

V a g y szükséges a K a m a r a — vagy nem ! H a nem, akkor meg 
kel l szüntetni azonnal, hogy ne háborgassa a múl tban kia lakul t 
rendszert zava r t a l an továbbfejlődésében. H a azonban helyes volt 
a k o r m á n y k a m a r a j elgondolása, akkor mielőbb meg kel l való
s í tani teljességgel azt az elképzelést, hogy a K a m a r a a szakma 
egészét átfogó ég a m a g y a r film fejlődését minden vonatkozás
ban elősegítő é« támogató , ér tékes szervezet legyen, amelynek 
keretében minden helyes szakmai törekvés megta lá lhassa a 

sikerhez vezető támogatás t . 

Felemás rendszerrel nem boldogulhatunk a mai nehéz viszonyok között! 
Tessék megnézni más kamarák helyzetét. Amenyire örömmel látjuk 

más kamarák gyc/rs kialakulását, olyan türelmetlenül nézzük a Filmkamara 
ügyében tapasztalható lassú kibontakozást. Itt van például a Filkmamaránál 
jóval fiatalabb Sajtókamara, mely már sokkal előbbre jutott, mert egészsé
gesebb a szervezete. - • • 

Miért éppen a F i l m k a m a r a a mostoha gyermek ? Hiába minden 
erőfeszítés a f ihnkamara j vezetőség részéről, h a a menövekedeít 
F i l m k a m a r a még mindig a szűkreszabott köntösében fuldoklik. 
Minthogy pedig a mellény kigombolásával itt a bajokon segíteni 
nem lehet, csak az ú j r u h a hozhat ja meg a k ívánatos , erőteljes 

mozgást . 

Az új köntösnek, tudomásunk szerint, semmi elvi akadálya nincs, — ilyen 
akadályokat nem is igen tudunk elképzelni, — nem értjük tehát a szörnyű-
késedelmet. ; 

A mai nehéz helyzet mind kulturális és művészeti, mind ipari és 
kereskedelmi tekintetben nemzeti feladatokat ró a filmszakmára. Ezek helye
sen csak egységes irányítás mellett oldhatók meg. 

A F i l m k a m a r a átszervezése, tehát nemcsak szakmai, hanem 
á l ta lános nemzeti szempontokból is égetően sürgős. Miu tán meg
győződésünk szerint ezt az átszervezésre h iva to t tak h iány ta lanu l 
átérzik, sürgősen meg lehet és meg kell teremteni a K a m a r a 

megfelelő líj felépítését. 



Hozzászólás a filmesztétikához 
Németh Antal dr. újabb nyilatkozata 

Nagy r ipor tban számoltunk be 
legutóbbi számunkban arról az elő
adásról, amelyet Dáloky János , a 
fiatal filmesztéta A film műhelytitkai 
cimen t a r t o t t a Magyar Esztétikai 
Társaság előadássorozatának kere té
ben és amelyhez Németh Anta l dr.., 
a Nemzeti Színház igazgatója szólt 
hozzá, vára t lanul éles hangon bírálva 
a filmet, min t művészetet. 

- Előrelátható volt, hogy Németh 
Antal dr. hozzászólásával, amelyet 
szó szerint sikerült közölnünk, a 
napilapok is foglalkoznak. Igy tör tént 
hogy cikkünket a következő tizen
egy lap vette á t : Pesti Hírlap ^ Újság, 
Népszava, Pester Lloyd, Magyar 
Nemzet, Nemzeti Újság, A Mai Nap, 
Magyarság, Pesti Újság, Esti Kurír 
és Pest. 

Németh Antal dr. feltűnő filmel-
lenes állásfoglalása természetesen 
nemcsak a napisajtóban talál t ér thető 
visszhangra, de a magyar fiimélet 
berkeiben is. Számos hozzászólás ér
kezett eddig hozzánk, amelyeket 
azonban helyszűke mia t t e héten 
még nem közölhetünk. Legközelebb 
azonban igyekszünk te re t adni az 
érdekes nyilatkozatoknak, így első-
sóiban az ügyben legközvetlenebbül 
érdekelt Dáloky János előadó hozzá
szólását közöljük, majd foglalkozunk 
a filmszakma minden ágából egy-
egy kiválóság véleményével is. Igy 
meghallgatunk egy miniszteriális 
magyar f i lmgyártásirányitót , egy 
filmírót, egy filmrendezőt, egy filia-
gyári igazgatót, a Fi lmkamarát , egy 
filmgyártót, egy filmszínészt, egy 
filmkölcsönzőt, egy filmszínházigaz
gatót, egy újságírót és még másokat 
is. 

A nagy por t felvert vita elindítója, 
Németh Anta l dr. pénteken küldte 
be hozzánk kiegészítő nyilatkozatát , 
amely világosan és félreérthetet lenül 
közli meggyőződését a szóbanforgó 
problémáról és amelyet a magyar 
fi lmgyártás irányítói , vezetői és min
den jelenősehb munkatá rsa olyan 
kíváncsian vár . 

Németh Anta l dr. érdekes és ér
tékes filmesztétikai t anulmányát te l 
jes egészében közöljük: 

NÉMETH ANTAL dr : 
A M a g y a r E s z t é t i k a i T á r s a 

s á g november 21-i estje keretében D á-
1 o k y János, a kitűnő magyar film-
szakember tartott előadást a film mű. 
hnlytitkairól. Ehhez az előadáshoz a 
Társaság engem kért fel hozzászólásra. 
Tehát a tény az, hogy egy tudományos 
társaság tisztán elméleti, tudományos 
szempontból tette vizsgálat tárgyává a 
filmet s így maga jelölte ki a hozzá

szólás eszmei kereteit. Ez a keret: a 
filmet a vele, egyesek szerint, egyen
rangúnak minősített többi művészetek
kel együtt, illetve azokkal összevetve 
vizsgálni. Igy nyilvánvaló, hogy a vitát 
már a kiindulás teljesen elméleti, tisz
tára elvi színvonalra helyezte. A sok
ezeréves múltra visszatekintő, mond
hatni az egyetemes kultűrtörténelemre 
támaszkodó örök művészetek mellett 
az alig négyévtizedes, még a technikai 
fejlődéssel vívódó film csecsemőnek te
kinthető. A filmművészet eddigi pálya
futásának és eredményeinek a hagyó, 
mánycs művészetekkel és azok eredmé
nyével való összevetése csak feltétele
zett, hipotetikus lehet. Olyasmi ez az 
összehasonlítás, mint amikor a csecse
mő szellemi megnyilatkozásait érett 
alkotó ember életművével vetjük egybe. 
A dolog természetében rejlik, hogy a 
kisded munkája csak feltételszett, elmé
leti összehasonlítás alapján mérhető a 
kiforrott alkotó életművéhez. Az ilyen 
összehasonlításból termésaetesen csak 
az érett művészet kerülhet ki győzte
sen. De épp oly természetes az is, hogy 
az összevetés nem a kiskorú emberi 
megnyilatkozás lebecsülése; nem ellene, 
hanem érette történik. Tudománytalan 
és minden esztétikai elgondolást nélkü
löző az az erőltetett beállítás, amely 
ebből a feltételezett hypothétikus ösz-
sze vetésből azt igyekszik kimagya
rázni, hogy az összehasonlító esztétiku
sok a „film ellenségei". 

Amikor a filmnek, mint a többivel 
egyenrangú művészetnek eredményeit 
a maradandó becsű, nagy művészeti al
kotásokkal hasonlítjuk össze, akkor 
önként adódik a film formaművészeté-
nek keresése. Minden művészet a for
ma révén válik művészetté. A forma 
által tud magának maradandó helyet 
biztosítani az idők folyamában. A sza
vak művészetének a kötött forma, a 
vers ad maradandóságot, nagyobüat, 
mint a kötetlen próza élettartama. A 
vers könyvnyomtatás nélkül is túlélte 
a múló századokat. (Homéroszi eposzok. 
Kalevala stb.) A formákba öntött örök 
emberi matériát, a mesét szintén meg
őrizte az ember, míg a formátlan és 
nem örök emberit formákba foglaló 
próza kihalt a hagyományőrző nép lel
kéből. Vessünk most egy pillantást a 
filmre. Hol itt a művésai forma?, hol 
a maradandóság?, hol az örökkévaló
ság? Ami a film világában értékesebb, 
viszonylag maradandóbb, annak anya
gát más művészetek adták. A leg-
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nagyobb, leghosszabb életű, legbecsesebb 
filmalkotások, például Walt D i s n e y 
mesefilmjei, az örök mesét a festő
művészet eszközével tudták tartósabb 
formájúvá varázsolni. íme, máris a vita 
eredményét mutató példa. A film m a 
r a d a n d ó művészi eredményei: köl
csönzött tárgyak, kölcsönzött művészi 
formákban. 

Akkor, amikor bárki is keresi, köve
teli a filmnek úgy általánosságban, 
mint sajátosan a magyar filmgyártás
nak művészi (esztétikai) formáját, — 
akkor, amikor a filmet, az új világ 
művészetének ezt a csodagyermekét o.la 
akarná ültetni a művészi formaadás 
nagy asztalához, akkor ez a cselekedet 
nem lehet filmelienes. Ellenben filmelle
nes az a törekvés, amely minden elvi 
hozzászólást tudománytalanul kiemel a 
saját keretei közül, idegen környezetbe 
állítja úgy, hogy apró kis napi érdeke
ket, szenzációkat szolgáljanak. Soha 
sem vált a művészetek fejlődésének 
javára a fenntartás nélküli lebomlás 
olyan eredmények előtt, amelyek még 
nem állták ki a legszigorúbb bíró; az 
Idő ítéletét. Amikor majd idők multán 
az eljövendő évtizedek embere ugyan
olyan megrázkódtatással nézi végig a 
MI a i ember alkotta filmdrámát, mint 
amilyen belső megrázkódtatással hallga, 
íunk ma, háromszáz év után egy 
Shakespeare-tragéuíáí, vagy ugyanazzal 
az örök derűvel, kacagással néznek 
majd végig száz év múlva egy mai 
fi!im-vígjátékot, amilyennel ma, két és 
félezer év után egy aristophanesi, vagy 
egy háromszázéves moíiérei komédiát él
vezünk, — akkor beszélhetünk majd 
arról, hogy ezek a mai filmalkotások 
egyenrangúak az örök művészet nagy 
családjának halhatatlan gyermekeivel. 
Igaz, nű nem várhatunk ilyen sokáig. 
Mi ma, most szeretnénk maradandónak, 
sőt halhatatlannak minősíteni a mai 
filmalkotásokat. Lehetséges-e ez? Bizo
nyos mértékig lehetséges. Az esztétika 
mint tudomány kimutathatja azokat az 
állandó tulajdonságokat, melyek a szá
zadok által maradandónak minősített, 
valóban örökértékű alkotásokat jellem
zik. Ha találunk ilyen tulajdonságokat, 
ha a művészi érték és maradandóság 
ezen jegyeit a mai filmalkotásokon is 
megállapíthatjuk, akkor majd beszélhe
tünk m a r a d a n d ó , m ű V é s z i f i i . 
mékröV Addig a filmnek ilyen isteni-
tése tudománytalan és komolytalan; ön
reklám, reklám, napi hozsannázása 
azoknak, akiket anyagi érdekszálak 
fűzitek a filmhez, mint iparhoz, mint 
üzemhez, mint üzlethez. 

Tehát várjuk, várjuk a maradandó 
becsű, művészi filmalkotásokat, hogy 
azután egyszer mégis jogunk legyen a 
filmet igazi művészetnek minősíteni. 
Addig pedig olvasgatjuk a film eszté
tikájáról szóló szép könyveket. Olyano
kat is, melyek meg merik írni a film
nek, ennek a „fantázia-masinának" 
egész eddigi élettörténetét, az emberi 
nyerészkedés vágyának ezt a csodálatos 
hősmondájáí. (L. pl. René-Fülöp-Miller 
híres könyvét: ,Die Phantasiemaschine, 
Eine Sage der Gewinnsucht.") 
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Á ffimkamöra 
elnökség© 

Z i i e sindely Ferenc 
államtitkárnál 
Az elmúlt hét végén a Film

kamara vezetősége K i s s Ferenc einök 
és T ö r e y Zoltán dr. alelnök felkeres
ték Z s i n d e l y Ferenc dr. miniszter
elnökségi államtitkárt, az O r s z á g o s 
N e m z e t i F i l m b i z o t t s á g elnökét 
ős részletesen tájékoztatták a külföldi 
fíimbahozatal kérdéséről. Előadták to
vábbá a Filmkamaráiiak azt a kíván
ságát, hogy a jövőben a hivatalos he
lyek minden filmügyben a Filmkanaara 
véleményét hallgassák meg és a Film-
kamara nélkül lényeges kérdésben ne 
döntsenek. Kértík az államtitkárt, hogy 
szerezzen érvényt a kormány intenciói
nak, amelyek odáirányultak, • hogy a 
filmszakmában megteremtsék a kama
rai egységet, vagyis arra kérték az 
államtitkárt, hogy a kamarai rendszer 
valóban érvényesüljön is. 

Z s i n d e l y Ferenc dr. álkvmtitkár a 
legnagyobb megértéssel hallgatta a 
FLmkamara vezetődnek részletes tájé
koztatóját és ígéretei tett a r ra nézve, 
hogy minden kérdésben a legmesszebb
menőén támogatni fogja a F'ilmkamara 
törekvéseit. 

Reméljük, hogy aa O r s z á g o s 
N e m z e t i F i 1 m b iz ot t s ág elnöké
nek, Z s i n d e l y Ferenc dr. államtitkár
nak értékes támogatásával gyorsabb 
tempóban fognak megvalósulni a Film
kamara törekvései. 

A magyar filmgyártás 
statisztikai adatai 

MAGYAR 
FILMKAMARAI 

ÉVKÖNYV 
1 9 4 0 

S z e r k e s z t i : 

V Á C Z I D E Z S Ő 
(VIII.,Üllői-úi 42. Tel. 136-386) 

Megjelenik január elején 

A magyar f i lmgyártást irányító 
legfelső hivatalos szerv, az Országos 
Nemzeti Filmbizottság legutóbb fel
szólítást intézett a Hunnia Filmgyár 
és a Magyar Film Iroda vezetőségé
hez és t izenhét focim és nagyszámú 
alcím alatt felsorolt kérdőpontokra 
kér minden magyar játékfilmre vo
natkozólag válaszokat. A kérdőív a 
gyár tandó filmek teljes gazdasági 
felépítését t á r j a fel s behatás t enged 
a Filmbizottságnak a f i lmgyártás 
minden anyagi kérdésébe. Hasonló
képen alcímek szerint részletezett fel
állí tással kívánja a Filmbizottság a 
valóságos önköltségi elszámolás ki
mu ta t á sá t az egyes filmekre. Ezen
felül minden naptár i év végén külön 
bejelentendő az év folyamán kifize
t e t t gyár tás i és egyéb munkabérek 
összege és aszerint részletezve, hogy 
azok irodai, műtermi, laboratóriumi 
vagy műhelybérek-e stib. 

Ügy a költségvetésre, mint az 
összköltségre vonatkozó ada tokat 
1940 j anuár 1-től kell az Országos 
Nemzeti Filmbizottsághoz bejelenteni. 

A gyár tás i stat iszt ika, amely tám
pontokat kíván nyújtani a magyar 
f i lmgyártás jövő gazdasági kibonta
kozásának irányításához, a következő 
kérdőpontokat t a r ta lmazza : 

I. Könyv: 
1. Könyvíró, 2. Versszöveg, 3. Jog, 4. 

Könyvsokszorosítás. 

II. Zene: 
1. Zeneszerző, 2. Szinkrónnál zenekar, 

3. Play-backnél zenekar, 4. Felvételnél 
zenekar, S. Kottamásolás, 6. Kórus, 7. 
Szóló énekes, 8. Zenejog. 

III. Rendező: 
1. Rendező, 2. Művészeti vezető, 3. 

Gyártási vezető. 

IV. Operatőr. 

V. Vágó: 
1. Vágó, 2. Vágó asszisztense, 3. Ragasz

tólány. 

VI. Stáb: 
1. Rendező asszisztense, 2. Segédren

dező, 3. Felvételvezető, 4. Segédfelvétel
vezető, 5. Gépírónő, 6. Pénztáros-könyve
lő, 7. Script, 8. Műtermi kisegítő. 

VII. Szereplők: 
1. Főszereplők, 2. Epizódisták, 3. Sta

tisztéria. 
VIII. Gyári költségek: 

a) Műterem: 
1. Műtermi felvétel, 2. Szinkrón, 3. 

Play-back, 4. Keverés, 5. Lámpa-pausál. 
6. Fővilágosító, 7. Kárpitos inspekció, 8. 
Keverő gép. 
b) Díszlet: 
• 1... Díszlet, 2. Díszlet:.törés, 3. Teherautó, 

c) Külső: 
1. Külső hangos, 2. Külső néma. 

d) Vegyes: 
1. Licenc, 2. Telefon, 3. OTI, MABI, 4, 

Váltó, kamat és illeték, 5. Ugyvédi költ
ségek. 

IX. Külső: 
Gyáron kívüli költségek 

X. Nyersanyag-laboratórium: 
1. Nyersanyag, 2. Laboratórium. 

XI. Kellék: 
1. Kellékes heti fizetése, 2. Kellékvá

sárlás, 3. Kellékkölcsönzés. 

XII. Ruha: 
1. Ruhatervező, 2. Ruhák vétele, 3. Ru

hák kölcsönzése. 

XIII. Fodrász-öltöztető: 
1. Frizurakészítő, 2. Fodrászok napi fi

zetése, 3. Öltöztetők heti fizetése, 4. 
Fodrászanyagszámlák. 

XIV. Fotó: 
1. Fényképész napi gázsi, 2. Fotóanyag 

számlák. 

XV. Autó: 
1. Produkciós kocsik, 2. Taxik. 

XVI. Bi-Sa-Fő-Fi: 
1. Biztosítás, 2. Gyártás alatt sajtó, 3. 

Főcím, 4. Filmkivágások. 

XVII. Vegyes: 
1. Irodai felszerelés, 2. Cutter-szoba fel

szerelés, 3. Kifutó heti fizetése, 4. Ki
segítő személyzet, 5. Vacsorapénzek, 6. 
Adományok, 7. Különféle. 

h a n g -
é s 

k é p a n y a g 
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ÓVÁS! 
Mivel közismert szakmai tény, hogy egy filmnek szakmai és anyagi sikerét az 

a körülmény alapozza meg és dönti el, hogy a premier-filmszínházak a kérdéses fil
met mennyi ideig játszották, az ország mozi társadalmának figyelmét saját reputá
ciónk érdekében szükségesnek tartjuk feltívni a következőkre; 

GIBBALTÁE című filmünk a CORSO és DÉCSI filmszínházakban jelest meg 
premierben. Filmünk bevételei mind a két premier-filmszínházban úgy az első, mist 
a második héten nemcsak, hogy elérték a. szerződéses prolongációs klauzula össze
gét, hanem azt mindegyik mozgóképszínházban lényegesen túlhaladták. 

Szerződésünk értelmében ennek folytán 

mindakét filmszínház köteles leit volna a filmet a harmadik héten is 
tovább játszani, 

ami a mozitársadalom és a nagyközönség előtt is minden vitát kizárva, a film egé
szen rendkívüli szakmai és anyagi sikerét ténylegesen igazolta volna, hiszen ez 

6 premierhetet jelentett volna. A DÉCSI filmszínház azonban a prolon
gációs klauzula elérése ellenére a filmet a harmaaik héten nem 

játszotta tovább, 
holott, — mint azt a napisajtóban megjelent hirdetések igazolják, -— módjában lett 
volna a filmet továbbra is műsoron tartania. 

Minthogy a DÉCSI filmszínház a mai napon a filmet műsoráról levette, emiatt 
a DÉCSI filmszínház ellen kártérítési pert indítunk, 

de szükségesnek tartottuk jelen 
ó v á s u n k a t 

is közzétenni, 
nehogy a DÉCSI filmszínház fenti eljárása bárkit is a szakmában 

megtévesszen. 
Budapest, 1939. november 30. 

SLAGÉI filmeket kölcsönző filmforgalmi kft-
Castigllone sk. , .-_ Szigeti sk, 



ERŐDI KÁLMÁN dr. 
C ímzetes k irály i tankerület i fő igaz

gató, székesfőváros i reáliskolai igaz
gató, a székesfőváros pedagógiai 
f i lmbizotságának elnöke, egész se reg 
tanügy i in tézmény és különböző egye
sü letek vezetője. Az okta tóf i lm szerel
mese , a k i a legrég ibb idő ó ta kapcso
lódot t bele a fővá ros i okta tóf i lmgyár, 
tásba . A f inn annyira szívügye, hogy 
é r t e é s m iat ta bárk i t megvá rakoz ta t 
előszobájában a f i lmügyekben hozzá
fordu lók előnyére . A pedagóg ia és a 
film összeházasí tásá t a legszerencsé
sebben végezte é s ennek a szoros kap
cso la tnak k imé lyí tése érdekében nem
csak i t thoni ha táskörében , de minde
n ü t t a külföldön is — l egutóbb 
Londonban — minden lehetőt elkövet. 
Tipikus pedagógus , ak i nemcsak hiva
tásá t űzi módszerre l , de magáné le té
ben is köve t i ez t a bevált elvet. Mél
tóságos rangját felülmúló ar isztokra
t ikus megjelenése, — nemcsak kü lső
ségeiben , de származásában is főúr, 
— villájának rendeze t t parkja, bár
minő megny i la tkozása a jó ö reg peda
góg iai módsze r pedanté r iájá t áru lja el. 
Sz ikár alakja mos t is a régebbi sport
embe r r e emlékezte t . Jószívű , d e sz i
gorú. A film eml í tésére azonban fel
derül legzordabb tek in te te is és „V igye 
a fecske" kedvenc szólásmondásáva l 
i smé t a régi , kedélyes, de t ek in té ly t 
sugárzó européer . 

A KAMARAI BEADVÁNYOK 
BÉLYEGILLETEKEI 

A Kamara megalakulása alkalmával az 
illetékes hatóságok bélyegmentességet biz
tosítottak a benyújtott kérvényekre és a 
csatolt okmányokra. Ez a kedvezmény 
azonban már megszűnt s a fennálló tör
vényes intézkedések értelmében a Ka
mara köteles ragaszkodni ahhoz, hogy a 
hozzáérkező felvételi kérvények, fellebbe
zések, beadványok, úgyszintén ezek mel
lékletei állami okmánybélyeggel felsze
relve érkezzenek be. A Kamara éppen 
ezért 1939. évi november hó 1-től csak 
olyan fellebbezéseket, kérvényeket és be
adványokat fogadhat el, amelyek kellőleg 
fel vannak bélyegezve. 

A Kamarához beadandó kérvény első 
példányára 2 pengős bélyeg, a másodpél
dányra 1 pengős bélyeg, minden csatolt 
okmányra és igazolásra, ha azon nincs 
még állami bélyeg, 30 fillér. Külföldi vagy 
megszállott területi bélyeggel ellátott ok
mányokra szintén 30 filléres bélyeeet kell 
ragasztani. Az Országos Színművészeti 
Tanácshoz, vagy minden a Kamarához 
beérkező fellebbezésre 4 pengős, a fel
lebbezés egy ívét meghaladó további 
íveire ívenként 1 pengős, a mellékletekre 
pedig 30 filléres okmánybélyeg kell. 

A bélyegzési kötelezettség az egyéb
fajta beadványoknál a következő: ok
mánypótlási kérelemre, törlési kérelemre, 

tagdíjfizetési halasztásra, fegyelmi fel
jelentésre 2 pengős okmánybélyeget kell 
ragasztani, minden mellékletre pedig 30 
filléres bélyeget. Fegyelmi eljárásnál a 
feljelentett a Kamara részéről történt el
járás folyamán beadványaira bélyeget 
nem ragaszt, az elsőfokú ítélet elleni fel
lebbezésre azonban a feljelentettnek is 
4 pengős okmánybélyeget kell ragasztania. 

Nem kell bélyeg indítványokra, ame
lyek a Kamara bármely szervéhez vannak 
intézve; a törvényekre, rendeletekre vo
natkozó felvilágosítási kérésekre, tanács
kérésre, színpadi név, cím- és lakásvál
tozás bejelentésére, panaszokra, feljelen
tésekre (amennyiben nem fegyelmi be
jelentés) és tagdíj elleni fellebbezésre. 

FIGYELMEZTETÉS A GYÁRTÓ 
CÉGEKHEZ! 

Ismételten felhívjuk a gyártó cégek 
figyelmét arra, hogy az 1939. évi IV. te. 
értelmében gyártó cégeknél igazgatói és 
igazgatási tennivalókat ellátó művészeti 
ügyvezetői, rendezői, segédrendezői, dísz
lettervezői, ruhatervezői, karmesteri, 
gyártásvezetői, és felvételező), munkakör
ben zsidónak tekintendő egyén még ab
ban az esetben sem foglalkoztatható, ha 
netán az illető kamarai tagsága időköz
ben meg nem szűnt volna. E rendel
kezések, be nem tartása a bűnvádi eljárás 
megindítását vonja maga után. 

Mozisok közgyűlése Kassán 
A kassai mozisgyülés előkészítése 

végett az MSMOE ügyvezető alelnöke, 
Morvay Pál, Szlammer Béla választ
mányi taggal Kassára utazott, ahol 
Oelschlager Lajossal és Korponay 
Sándorral, a kassai mozik vezetőivel 
együtt állapították meg a kassai köz
gyűlés pontos részleteit. 

A közgyűlésről a Magyar Film 
Iroda felvételeket fog készíteni, ame
lyek a Magyar Világhiradó-loan is 
meg fognak jelenni, a résztvevő mo
zisok tehát saját mozgószinházuk 
vásznán láthatják magukat viszont. 

A vidéki mozgószínház-tulajdono
sok és hozzátartozóik részére az 
MMO'E elnöksége már is biztosította 
úgy az oda- mint a visszautazásnál 
a 33 %-os vasúti kedvezményt. A 
kedvezmény igénybevételének részle
teit lapunk legközelebbi számában 
közöljük. A budapestiek ugyanezt a 
kedvezményt élvezik, de szó van arról 
is, hogy autócaron utazzanak Kassá
ra és vissza. A végleges döntést 
ugyancsak legközelebbi számunkban 
közöljük. Mindkét változatban decem
ber 19-én reggel 7 órakor indulnának 
a budapestiek, délben érnének Kassá

ra és 20-án délben vagy délután in
dulnának vissza. A vidéki kartársak 
saját csatlakozásaik figyelembevéte
lével úgy induljanak, hogy 19-én 
délben már Kassán legyenek. 

A közgyűlés érdemi részét illetően 
igen nagy az érdeklődés, számos ér
tékes felszólalás várható, miért is az 
Egyesület elnöksége már most fel
kéri felszólalni kivánó tagjait, hogy 
a felszólalók sorrendjének megállapí
tása végett ebbeli szándékukat jelent
sék be az Egyesületnek már most, 

A MAGYAR FILM is a közgyűlés 
fontosságához méltón tájékoztatja 
majd a kassai közgyűlés lefolyásáról 
a szakmai nyilvánosságot, a lap 
szerkesztője, Váczi Dezső is részt
vesz a közgyűlésen és arról részletes 
tudósítást fog írni. 

A kétségkívül történelmi jelentő
ségű idei kassai mozis közgyűlésen 
elhangzó beszédeket, hozzászólásokat 
és előadásokat teljes terjedelmében 
közöljük majd lapunk hasábjain, 
hogy ezzel is maradandó emléket 
állítsunk az MMOE 1940. évi kassai 
közgyűlésének. 



A légvédelem és légoltalom hősei- ] 
rtek bravúros élete I 

^^^^m^s^. és szerelme | 

Irta: Békeffy Isiván 
Zene: Fényes Szabolcs 

Rendezte: Csepreghy Jenő 
Palatínus film 

ftajnay, Lukács Margit, Hldvégfiy Valéria, 
Sértess, Kelemen Lafos, Mihályffy, Apáthy, 

Greguss, Kürthy, ICöváry 

Uránia - Átrium - Dccsi 

Zúgnak a szirénák 
(Szárnyas dandár) 

Irta: Békeffi István 
Zene: Fényes Szabolcs 

Rendezte: Csepreghy Jenő 
Segédrendező: Pécsy Dénes 

Munkatársak: ifj. Güttler Lajos, br. Sta-
dauch Alfonz 

Főszereplők: Rajnay Gábor, Zala Karola. 
Lukács Margit, Greguss Zoltán, Vértess 
Lajos, Mihályffy Béla, Apáthy Imre, 
Szécsy Ferenc, Hidvéghy Valéria, Kürthy 
György, Kelemen Lajos, Kőváry Gyula, 
Kovács Teru.s, ifj. Latabár Árpád, br. 
Huszár Bea, Gödölle Anny, Bánáss Zsu
zsa, Csermely Béla, Náday Ilona, Károlyi 
Vilmos, Bimbó Attila, Mikó István, di\ 

Gyalog Ödön 
Gyár: Hunnia 

Beszél: magyarul 
Produkció: Güttler Antal 

Gyártási vezető: Jeszenszky Ferenc 
Kép: Makay Árpád, Bécsi József, Béren-

dik István 
Légi -felvételek: Horváth József 

Hang: Lázár István 
Összeállította: Pokol Péter 

Díszlet: Pagonyi János 
Hossza: 2370 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: Palatínus 

Bemutatta: Uránia, Átrium, Décsi, 
november 30. 

Szakbemutató: Uránia, december 1. 
Közreműködnek: a m. kir. légierők ala
kulatai, a m. kir. légvédelmi tüzéralaku
latok, a m. kir. államrendőrség, a Buda
pesti önkéntes Mentőegyesület, Buda
pest Székesfőváros Tűzoltósága, Buda

pest Székesfőváros üzemei 

Bánáthy repülő-alezredes boldog csalá
di életet él feleségével és leányával, Er
zsivel, akinek a komoly, rokonszenves 
Kovács repülő-főhadnagy udvarol. A Bá
náthy alezredes parancsnoksága alatt álló 
repülőtisztek, mint egy nagy család tag
jai élnek. Kéky zászlós húgának Pados 
százados udvarol. A kis városka leggaz
dagabb embere, Bardocz gyáros, aki a 
légoltalmi előírásokat semmibe se veszi, 
Bardocz is udvarol Erzsinek, de az eluta
sítja, mert Kovácsot szereti. . 

Az ország hadseregét riadókészültségbe 
helyezik. Váratlanul hadüzenet nélküli 
repülőtárnadást hajtanak végre egy el
lenséges hatalom repülői. Bánáthy kapja 
a parancsot a támadás visszaverésére. 
Pados száll fel, hogy elűzze a támadókat. 
Kéky zászlósnak nem szabad felszálinia, 
de mikor látja a százados szorongatott 
helyzetét, felszáll és megmenti felettesét. 
Az ellenséges repülők közül csak egy 
menekül el. A támadás visszaverése nem 
jelent - nyugalmat. Ismét támadás indul 
a repülőtér ellen. Bánáthy hős repülői ú j 
ra szembeszállnak az ellenséggel. A kis 
város, lakói fegyelmezetten vonulnak az 
óvóhelyre. Az ellenséges bomba megron
gálja az óvóhely sz'ellőzőkészülékét és a 
bennlévőket a megfulladás veszélye fe
nyegeti. Bardocz élete kockáztatásával 
takarítja el a romokat. Bánáthy alezre
des hős repülői visszaverték a támadást, 
de Kovács főhadnagy hősi halált halt. 
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Bardocz gyárost súlyos anyagi veszteség 
érte. A repülőtámadás elpusztította gyá
rát. A jövőre nézve az ad neki vigaszt, 
hogy mint megváltozott embernek remé
nye lehet arra, hogy Erzsi meghallgatja 
és a felesége lesz. 

Hölgyek előnyben 
Filmre Irta: Hajós Jenő 

Zene: Losonczy Dezső és Hajós József 
Rendezte: Mártonffy Emil 

Segédrendező: ifj. Lázár István 
Főszereplők: Vaszary Piri, Nagy Alice, 
Kiss Manyi, Daj bukat Ilona, Pethes Sán
dor, Szilassy László, Bilicsi Tivadar, 
Pártos Gusztáv, Pethes Ferenc, Köpeczy 

Boócz Lajos 
Gyár: MFI 

Beszél: magyarul 
Felvételvezető: Sipos László 

Kép: Icsey Rezső 
Hang: Kereszti Ervin 

összeállította: Farkas Zoltán 
Díszlet: B. Kokas Klára 

Hossza: 2494 méter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: Atelier 
Bemutatta: Fórum, november 24. 

Két tehetséges, de éhenkórász zenész, 
végre elhelyezkedést találnak egy ci
gányzenekarban. A „pünkösdi királyság" 
nem tar t sokáig. Ujabb nehéz napok 
után hőseinket egy hazai zenekarban, 
majd egy néger zenekarban látjuk vi
szont. A szerződések lejártával hőseink 
ismét az utcára kerülnek és mikor újabb 
szerződéséért kopogtatnak, véletlenül 
meghallják, hogy az ügynökség a Hollan
di Tulipánok elnevezésű női zenekarhoz 
még két zenészt keres. Kényszerű hely
zetükben megpróbálják a lehetetlent, női 
ruhába öltöznek és ily módon a zenekar 
tagjaivá lesznek, mint Pieret te és Pau-
lette kisasszonyok. A zenekarnak egyik 
tagja Gabi, mindkettőnek, Péternek és 
Pálnak is megtetszik. Hogy udvarolhas
sanak Gabinak, visszaöltöznek időnkint 
férfi ruhájukba, Péter mint Pieret te báty
ja, Pál pedig mint Farkas Pál zeneszer
ző. Péter megtetszik a zenekar egy m á 
sik tagjának Miminek, de Péter ha l lani . 
sem akar Mimiről, mer t Gabiba szerel
mes és minden eszközzel igyekszik Pál
tól, mint veszedelmes vetélytárstól meg
szabadulni. De Péter minden áskálódása 
Pál ellen csődöt mond, mert Gabi csak 
Pált szereti és sok akadály után Gabi 
boldogan nyújtja kezét Pálnak, míg a 
játszmát elvesztett Péter Mimihez tér 
vissza. 

A kirchfeldi pap 
(Der Pfarrer von Kirchfeld) 
Irta: Ludwig Anzengruber 

Rendezte: I. és L. Fleck 
Főszereplők: Hans Járay, Hansi Stork, 

Kar i Paryla 
Gyártotta: Excelsior 

Beszél: németül 
Magyar szöveg: Lándor Tivadar 

Hossza: 2335 méter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: Kárpát 
Bemutatta: Omnia, november 30. 

* 
Hell, Kirchfeld alpesi község fiatal plé

bánosa, köztiszteletnek és szeretetnek ör
vend az egész községben. Egyetlen ember 
van, aki kerüli, Wurzel Sepp, aki telje
sen elvadult fiatalember. Nem jár temp

lomba, nem szereti a papot. Egy napon a 
szép, fiatal leány érkezik St. Jákobból, a 
szomszéd községből. Öreg plébánosa aján
lotta cselédnek a kirchfeldi pap gazda
ságába. Annus — így hívják a leányt — 
számára új élet kezdődik az ifjú plébános 
öreg gazdaasszonya oldalán. Egy napon 
szép keresztet lát meg a plébános aszta
lán. Felpróbálja. A plébános éppen akkor 
lép be. A fiatal cselédlány zavarba jön, 
de a jóságos pap megnyugtatja őt, sőt 
látván a leány örömét a kereszttel, neki 
ajándékozza. Hiszi, hogy Annus, aki is
tenfélő, jó leány, tisztességben fogja a 
keresztet viselni. Sepp, a papgyülölő le
gény kilesi beszélgetésüket, amelyben a 
leány engedélyt kér, hogy viselheti-e 
nyilvánosan a keresztet. A pap jószívűen 
megengedi ezt. Sepp elhíreszteli az egész 
faluban, célzatos beállításban, hogy a 
pap drága aranykeresztet, ékszert aján
dékozott a leánynak. A papgyülölő le
gény rágalma, amellyel a maga istenta
gadását akarja igazolni, egyre jobban ter
jed s a legközelebbi vasárnapon, mikor 
a pap a szószékre lép, a hívek kivonul
nak a templomból. A tisztaszívű pap 
dermedten nézi ezt a tüntetést. Otthon 
aztán megtudja, mi volt az oka. Az öreg 
gazdaasszony mindent elmond neki és a 
lányt is korholja, miért tette fel a ke
resztet. A lány átgyalogol St. Jakabba, 
hogy kiöntse lelkét az ottani öreg plébá
nos előtt. Ámde az Salzburgba ment és 
a kirchfeldi papot kérte meg, hogy he
lyettesítse. Igy hát a leány anélkül, hogy 
tudná, előtte gyónja meg, hogy az arany
kereszt nyilvános viselésével hírbehozta 
jóságos gazdáját. Azt kéri, hogy ne csak 
vezeklést rójjon ki rá, hanem mondja 
meg, milyen utat kövessen. A pap meg
vigasztalja a lányt. Azt mondja neki, ma
radjon tisztességes, mint eddig volt és 
egykor majd tisztességes asszony lesz be
lőle. Közben visszaérkezik az öreg pap s 
közli ifjú oltártestvérével, hogy az érsek 

. mindenről hallott, nem hiszi el a rágal
makat és áthelyezi őt a székvárosba plé
bánosnak. A fiatal pap az első pillanat
ban elítélést lát a főpásztori intézkedés
ben, de leküzdi háborgását és újra hitet 
tesz a papi kötelesség vállalása mellett. 
Mikor pedig egy legény nőül kéri An
nust, utolsó kirchfeldi papi aktusként ő 
maga esketi össze az ifjú párt. Búcsúzás
kor megjelenik Sepp, az istentagadó le
gény. A pap magához öleli a megtért 
bárányt. A faluból való eltávozás pilla
natában megjelenik a hivők egész sere
ge, hogy fájó szívvel búcsúzzék el sze
retett, aztán félreértett tisztaszívű pap
jától, akit most már igaz mivoltában is
mert meg. Hell, a kirchfeldi pap áldás
sal búcsúzik népétől. 

A békebeli színpadok állandó és kedvelt 
műsordarabjának filmváltozata, a régi 

Ausztria filmproduktuma keresetlen esz
közökkel dolgozza fel az ismert tör téne
tet. A cselekmény környezete maga le
bilincselő élmény, a szereplök egészséges 
alakítása megnyugtató, a film pergése, 
folyamatos alakulása, szövevényei érdek
feszítő drámává léptetik elő a fiatal 
kirchfeldi pap epizódját. 
! 

A negyedik nem jön 
(Der vierte kommt nicht) 

Irta: M. W. Kimmich 
Rendezte: M. W. Kimmich 

Főszereplők: Dorothea Wieck, Elisabeth 
Wendt, Charlott Daudert, Lina Lossen. 
Werner Hinz, Ferdinánd, Marian, Franz 

Shafleitin, Alexander Engel, Ernst 
Stimmel 

Gyártotta: Tobis 
Beszél: németül 

Magyar szöveg: Pacséry László 
Hossza: 2470 méter 

Cenzúra: felüli 
Kölcsönző: Tobis 

Bemutatta: City, november 30. 

Holm kapitány, Tilenius bíró, Fred-
marck orvos és Svanborg bankpénztáros 
iskolatársak voltak és a kollégium falain 
túl is megőrizték a régi barátságot. Min
den héten összejönnek. A három jóbarát 
türelmetlenül várja a pénztárost. De 
Svanborg ma késik, noha rendkívül pon
tos, pedáns ember. A három jóbarát rosz-
szat sejt, Svanborghoz sietnek és a pénz
tárost holtan, találják. Mellette revolver 
s egy levél, amelyben sikkasztást isméi
be — ezért menekült a halálba. A pénz
táros Colman bankjában, a hatalmas 
tőzsdevezérnél volt alkalmazva, aki szin
tén iskolatársa volt a négy jóbarátnak. 
Tilenius felkeresi őt, hogy tisztázza a 
sikkasztás ügyét és megkérje a bankárt , 
kímélje lehetőleg Svanborg nevét. Col
man megígéri. A pénztáros édesanyja 
nem tud beletörődni, hogy fia sikkasz
tott és agyonlőtte magát. Svanborg egy
szerűen élt, nem volt semmiféle szen
vedélye, a sikkasztás teljesen érthetetlen. 
Az asszony és a három jóbarát tüzetes 
helyszíni szemlét tart Svanborg lakásán 
s végül is arra a meggyőződésre jutnak, 
hogy Svanborg nem lett öngyilkos, ha
nem agyonlőtték. A három jóbarát egye
lőre titokban megkezdi a nyomozást. Col
man bankár melléjük adja Holmint, a 
magántitkárját, hogy segtíségükre legyen, 
de négyszemközt utasítja a t i tkárt , fi
gyelje meg a három barátot is, mert a 
jó nyomozó nem bízhat senkiben. És 
csakugyan, gyanús dolgok derülnek ki 
a barátokról is. Fredmark felesége sze
relmes volt Svanborgba, az áldozat tehát 
az orvos vetélytársa volt. Tilenius 100.000 
korona kölcsönt kapott Svanborgtól az
zal, hogy a pénztáros halála esetén a 
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kölcsönt nem kell visszafizetni. A ház
mesterné a gyilkosság előtt egy sárgafel-
öltős urat látott a házban — a felöltő 
pontosan olyan volt, mint Holm esőka
bátja. Egy nő is járt a pénztárosnál ha
lála előtt. Kiderül, hogy a nő Irén volt, 
Holm szerelme, akit Colman elhódított a 
kapitánytól. De lehet, hogy a pénztárost 
egyik alantasa ölte meg bosszúból, mert 
Svanborg leleplezte, hogy sikkasztott. 
Holmin, a bankár magántitkára buzgón 
nyomoz és meglepő felfedezésre jut. Col-
manhoz siet, hogy jelentést tegyen. Col
man éppen együtt van a három baráttal, 
amikor Holmin megérkezik. A titkár 
rendkívül izgatott, egy korty pezsgőt 
iszik — és összeesik. Szívszélhűdés •— 
állapítja meg Fredmark doktor. De más
nap kiderül, hogy a pezsgőben méreg 
volt . . . Ki kevert mérget Holmin pezs
gőjébe? Csak Svanborg gyilkosa tehette. 
De ki ölte meg Svanborgot? Ezt a titkot 
mi nem árulhatjuk el. Lélekzetfojtó je
lenetek során a film utolsó felvonásában 
minden kiderül. 

* 
Teljesen új zsánerű bűnügyi film, 

amelynek az az egyik érdekessége, Hogy 
a rendőrség nem szerepel benne, hanem 
az áldozat barátai nyomozzák ki a tettest, 
aki a végén halálraítéli magát. A művel
tebb közönség számára készült sikerült 
kísérlet nagy tetszésre talált. 

ESTI ÚJSÁG, 1939. XI. 24. Szabá
lyozzák a magyar filmek - megjelenési 
idejét. 

MAGYARORSZÁG, 1939. XI. 25. 
Négyezer pengőre ítélték a zsidótörvény 
kijátszásáért Gerő volt „mozicsászárt". 

ÜJ MAGYARSÁG, 1939. XI. 26. Ró
bert Taylorndk nem szabad meghalni. 

MAGYARSÁG, 1939. XI. 26. Csendes 
zsidó bojkott-mozgalom a keresztény 
'magyar filmgyártás ellen. 

VIRRADAT, 1939. XI. 27. Huzly Imre 
dr.: Saját premier-színházat kér a ma
gyar filmgyártás. 

PEST, 1939. XI. 28. Amikor a nyila
soknál nem tudja a jobbkéz, mint csi
nál a bal. 

ÜJ MAGYARSÁG, 1939. XI. 30. (d. 
a.): Látogatás a magyar írók filmje iro
dájában a Hunnia telepén. 

ESTI ÚJSÁG, 1939. XI. 30. Mégegy-
{szer a Semmelweiss-vita. 

8 ÓRAI ÚJSÁG, 1939. XI. 27. Egy 
budai mozibarát: Nyilas védőpajzs alatt. 

MAGYARSÁG, 1939. XI. 29. Ry.: 
Amikor a nyilasoknál tudja a jobbkéz, 
mit csinál a bal. 

ESTI ÚJSÁG, 1939. XI. 29. Miért 
vetít a filmcenzúra öreg és többször ja
vított gépen? 

PEST, 1939. XI. 29. Mozis urak, hígy-
jék el hogy a publikum kritikát vár és 
nem hizelgést. 

MAGYARORSZÁG, 1939. XI. 29. f. g.: 
Félre, a magyar film dilettánsaival! 

ORSZÁGJÁRÁS, 1939. XII. 1. Öt ide
genforgalmi kultúrfilmet készített a 
VI. F. I. 

BETTE DAVIS 
Bette Davis 1908 április 5-én született 

Lowell-ben, Mass. U.S.A. Teljes neve: 
Ruth Elisabeth Davis. Nevét nem a film, 
hanem ő saját m'aga változtatta meg 
még főiskolás korában. Iskoláit a New
ton High Schoolban végezte és tanulmá
nyait a Cushing-akadémián fejezte be. 

Eredetileg ápolónő akart lenni. Becs
vágyából azonban az első vér láttán 
kigyógyult. Még iskoláskorában elha
tározta, hogy színpadra lép. Mint főis
kolás a S e v e n t e e n és a T h e 
C h a r m S c h o o l című darabok fő
szerepeit játszotta. Majd klasszikus 
táncművészetet tanult. 

Miközben táncmű
vészeti tanulmányait 
végezte, megismer
kedett Conroy Frank
kel, aki meggyőzte 
arról, hogy igazi te
hetsége a drámai 
művészetében rejlik. 
Erre édesanyjával 
azonnal NewYorkba 
ment és beiratkozott 
a John Murray An-
derson-féle színiisko
lába. Az abban az 
évben kiosztott két 
ösztöndíjat ő nyerte, 
el. 

Végra kínálkozott 
az első alkalom. Con
roy bemutatta Bette 
Davist George Cu
kornak, akitől azon
nal szerződést kapott 
a repertoir-darabokat 
játszó rochesteri társulatához. Bette a 
Cape Cod Playhouse-ban játszott — de 
csak egy hétig. James Light, a rendező, 
felismerte tehetségét és a T h e E a r t h 
B e t w e e n című d'arabban jó szere
pet adott neki. Ez a darab hamarosan 
NewYorkba került. Az első jó kritikák 
Bette Davisről newyorki lapokban je
lentek meg. 

Elérkezett immár a Broadwayra. Leg
közelebbi szerepét a V a d k a c s a -ban 
Blanche Yurkával kapta. Az Ibsen-sze-
zón uián a B r o k e n D i s h e s című 
darabban, majd Richárd Bennettel 'a 
S o l i d S o u t h című darabban lépett 
fel. 

Ezekután, a film hívó szavát követve, 
elment Hollywoodba. Eleinte az Univer-
sal filmgyárnál dolgozott, de itt látszó
lag már semmire sem ment. Majd elha
tározta, hogy platinaszőke lesz, — és 
most is meg van róla győződve, hogy 
ennek az elhatározásásának sokat kö
szönhet. Utóbb a Warner Bros filmgyár 
szerződtette le. Első szerepét a T h e 
M a n W h o P l a y e d G o d című film
ben kapta, amelynek főszereplője Ge
orge Arliss volt, a híres angol színész, 
majd utána egy hosszú lejáratú szerző
dést kötöttek vele, amikor már azt hitte, 
hogy elejtik. Szerepet kapott a T h e 
R i c h A r e A l w a y s W i t h U s cí
mű filmben Ruth Chattertonnal, majd 
Dick Barthelmess-filmben T h e C a b i n 
In T h e C o t t o n . Ezekután legna
gyobb örömére és meglepetésére új 
szerződést kapott főszerepekre. 

Bette Davis egy csapásra a legünne
peltebb hollywoodi filmcsillagok sorába 
lépett elő. 

Most csak egy becsvágya van: hogy 
tovább játszhasson, és egy kedves ott
hont teremtsen magának. Az utóbbi 
már meg is van. 

És ami a szerelmet illeti?... Nos, még 
kis iskoláslány korában beleszeretett 
egy iskolatársába, ifjabb Hármon O. 
Nelsonba. Gyermekszerelem volt, de az
ért izzott. A fiú elment Amherstbe. Le
veleztek. Bette később elment a Cape 
Cod Pl'ay House-hoz. Még mindig leve
leztek. Bette Hollywoodba került. A le
velezés még mindig tartott. 1932 augusz
tusában Nelson elment Hollywoodba és 
itt egy nagyon magányos Bettet talált. 

Ugyanabban a hó-
lapban megesküdtek. 
Bette férjét „Ham"-
nak becézi, házassá
gát pedig „pompás 
kísérletnek" tartja és 
úgylátszik, hogy ez 
kitűnően beválik. 

Jobban szereti a 
színpadot mint a fil
met, mert a színpad 
nem kíván olyan ke
mény munkát, mint a 
filmezés. És erősebb 
támadásnak is van 
kitéve. Azonban be
látja, hogy csak a 
filmezéssel szerezhet
te meg magának szép 
vidéki birtokát és az 
élet napfényes olda
lát. 

A filmszínészek és 
filmszinésznők kö

zül Greta Garbót, Barbara Stanwycket, 
George Arlisst, Warren Williamot és Ja
mes Cagneyt szereti a legjobban. A 
színpadi színészek közül Leslie Howar-
dot, és Eatherine Cornellt szereti. Sze
reti Philip Barry és George S. Kaufmann 
darabjait, Schubert Ferenc szimfonikus 
zenéjét és George Gershwim jazz-ze
néjét. 

Legkedvesebb szerepe Barbara Stan-
wyck-kel volt a S o B i g című filmben. 
A drámai művészeten kívül egyébb mű
vészeti ágak nem igen érdeklik. Szereti 
a jó könyveket. Nem utazott sokat, ki
véve egy angliai nyaralást, Hawai-ba 
azonban szívesen elmenne. Nincsenek 
kozmetikai titkai. Kedvenc sportja a lo
vaglás és a golf. Kitűnően úszik. Azt 
mondják hogy egyedüli nő, aki életmen
tési diplomát kapott. Szereti a futball-, 
tenisz- és pólómérkőzéseket nézni. 

Szenvedélyei nincsenek. Nem ér rá. 
Ujságkritikák gyűjtése az egyedüli hó
bortja. Szereti a kutyákat. Autóját ma
ga vezeti. Szeret politikáról olvasni és 
köztársasági párti. Ezenkívül pedig ki
tűnő humorérzéke van. Nem szeret arc
képhez ülni és nem szereti magát fény
képeztetni, különösképen nem a divat
bemutatásra. Szereti az interjúkat és az 
újságíróknál rendkívül népszerűségnek 
örvend. 

Szerződéses viszonyban áll a Warner 
Bros First National Pictures filmgyárral 
és eddig több mint harminc filmben sze
repelt. 

A magyar közönség nemrégiben a 
J e z a b e l-ben és a J u d i t h-ban cso
dálhatta művészetét. Bemutatás előtt 
áll a J u a r e z c. nagyszabású filmje. 
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Hatalmas autótábort vi
lágított meg az U r á n i a 
F i l m s z í n h á z homlok
zatának neonbetűtengere 
a csütörtökesti premier 
előtt, A főváros katonai 
és polgári előkelőségei 

érkeztek egymásután az első magyar 
repülőfilm théátre-paréjára. A meghí
vott vendégeket a színház zászlódísz
ben fogadta kívülről, a bejáratnál pe
dig a légvédelmi és légoltalmi ossíug 
egyenruhás sorfala. Két hatalmas repü
léstechnikai rekvizitum, egy óriásmoioi 
és egy propeller nézett farkasszemet 
az érkezőkkel a várócsarnok körívé
ben. Stílusos és impozáns rendezés. 

Egymásután érkeztek az estélyiruhás 
hölgyek és urak. A fényes uniformisok 
között frakkos, szmokingos polgári 
előkelőségek. Mintha kőszínházi premi
eren lettünk volna. 

A bejárat egyik oldalán, a járdán a 
M a g y a r F i l m I r o d a han
gosfelvevő autója a jövőheti M a g y a r 
V i l á g h i r a d ó részére készítendő ri
portfelvétel előkészületeivel volt elfog
lalva az operatőrök és technikai sze
mélyzet társaságában. Az egyik oldal
folyosón kábel fut végig a baloldali 
földszinti nagypáholyba, ahol a fel
vevőgép van felállítva. Két oldalt ref
lektorok, a színpad előtt mikrofon. 

A színpadon katonazenekar játszik in
dulókat és ezek hangjai mellett vonul
nak be a vendégek, akik soraiban 
a következők neveit sikerült feljegyez
nünk: J ó z s e f főherceg, M a g d o l n a 
főhercegnő, vitéz F á b r y Dániel dr. 
tábornok, országos légvédelmi főpa
rancsnok, } a r o s s Andor miniszter, vi
téz K e r e s z t é s - F í s c h e r Lajos al
tábornagy, főhadsegéd, vitéz S ó n y i 
Hugó altábornagy, honvédségi főpa
rancsnok, vitéz H e 11 e b r o n t Antal 
ny. tüzérségi tábornok, a Vitézi Rend 
főkapitányának helyettese, J á n y 
Gusztáv és Z á c h Emil altábornagy, 
P e r é n y i Zsigmond br. és T e l e k i Ti
bor gróf koronaörök, S z i n y e i - M e r -
s e Jenő és T o r s Tibor képviselőházi 
alelnökök, Z s i n d e l y Ferenc dr. mi
niszterelnökségi államtitkár, W l a s -
s i c s Gyula br., K á d a s Károly, 
T ö r l e y Bálint és B o n c z o s Miklós 
államtitkárok. 

0 
A Himnusz és a Rákóczi 
induló nyitotta meg az 
emlékezetes filmbemuta
tót, majd a magyar és 
német híradó lepergése 
után vitéz F á b r y Dáni
el dr. tábornok, országos 

légvédelmi főparancsnok bevezető be
szédé következett, amelyet érdekessé
génél fogva szó szerint közlünk: 

F m f 1 1 ^ 1 

ilmkockak 
az első magyar 

repülŐÜlm 
premierjéről 

Királyi Fenségek! 
Hölgyeim és Uraim! 
Alig múlik el nap vagy óra, hogy akár 

a hadviselő országok háborús tevékeny
sége, akár a semleges országok háború 
elleni védekezése során ne olvasnánk és 
ne hallanánk a légvédelemről. Es mig a 
háborút viselő országok az e téren is 
szerzett tapasztalatokat teljes egészében 
rögtön alkalmazzák is, addig a semleges 
országok e tapasztalatok nyomán teszik 
meg a kellő előkészületeket és intézkedé
seket. 

A. modern hadviselés teljes egészében 
a maga szolgálatába állította a technika 
újabb tényezőit és pedig a repülést, a 
légvédelmi tűzgépeket és a légoltalmat. 
A nemzetvédelem pedig szorosan össze
fogta és szétválaszthatatlanul összeková
csolta e három tényezőt. A repülő a sasok 
szárnyain, a légvédelmi tűzgép a ballisz
tika törvényein, a légoltalom pedig a hír
adás, a hangtan, a fénytan, az építészet 
és sok más tudományon keresztül halad 
ugyanazon közös cél felé. S míg az ak
tív légvédelem a levegőből és a földről 
van hivatva lelőni vagy legalább is harc
képtelenné tenni az ellenséges repülőt, 
addig a passzív légvédelem, a polgári 
légvédelem, vagyis légoltalom feladata az 
ellenséges repülő okozta károkat meg
szüntetni, de legalább is csökkenteni. 

Körülbelül egy esztendeje annak, hogy 
felvetődött az a gondolat, hogy készíttes
sék egy magyar film a légvédelemről, de 
egy olyan film, amsly a téma keretén 
belül nemcsak oktat és nevel, hanem 
szórakoztat is. 

Egy esztendőnek lelkiismeretes, fárad
ságos és áldozatos munkája meghozta a 
maga gyümölcsét, mert elkészült a ma
gyar légvédelmi film. A film ízig-vérig 
magyar, benne csak magyar repülők, ma
gyar légvédelmi tüzérek, magyar rend
őrök, tűzoltók és mentők, magyar intéz
mények, magyar művészek és magyar 
pénz szerepelnek, — és ami a legfonto
sabb, benne van - a magyar merészség, 
bátorság és elszántság, de magyar benne 
a megalkuvásnélküli akarat, hősiesség és 
hazaszeretet. 

E film megalkotásánál nem utánoztuk 
a külföldet sem. A külföld eddig vagy 
csak oktató vagy csak szórakoztató vagy 
csak bemutató jellegű légvédelmi filmet 
gyártott. A magyar filmnek meg volt a 
bátorsága ahhoz, hogy ezeket a külön
böző célkitűzéseket egy filmben egyesítse. 
A magyar film e feladatát kitűnően ol
dotta meg s úttörő kísérletével ki fogja 
érdemelni nemcsak a belföld, de a kül
föld csodálatát is. 

Kedves kötelességet teljesítek akkor, 
amikor e helyről leghálásabb köszönetet 
mondok a honvédség legfőbb vezetőinek 
mindenkori megértő támogatásáért, derék 
repülőinknek és légvédelmi tüzéreinknek, 
kitűnő rendőreinknek, tűzoltóinknak és 
mentőinknek, a filmben résztvett egyéb 
intézményeknek és a Légoltalmi Ligának. 
Őszinte köszönetet mondok a szereplő 
művészeknek, akik odaadták tudásuk 
legjavát, akik njéltón személyesítették 

meg azt, amit és akit akartunk. Köszönet 
illeti a film minden rendezőjét s azokat 
is, akik. az anyagi eszközöket oly áldoza
tosan rendelkezésre bocsátották. Végül 
pedig — de nem utolsó sorban — köszö
netet mondok e helyről is Báháss és 
Mamusich százados uraknak, akik a film 
szakszerű megrendezése körül oly renge
teg sokat fáradtak és a különféle ténye
zők öszhangját oly kitűnően megterem
tették. 

Aki a filmkészítés technikáját és bonyo
dalmait ismeri, jól tudja, hogy sokszor 
mily nehéz bizonyos eseményeket térbe-
lileg és időbelileg összehozni. Ugy a lég
védelmi, mint a légoltalmi cselekvések 
beállításánál természetesen az érvényben 
lévő szabályok és rendeletek adták meg 
az irányt, abban a néhány esetben pedig, 
ahol ettől ei kellett térni, ott kizárólag 
a filmtechnika miatt történt ez. 

Amidőn arra kérem a mélyen tisztelt 
hallgatóságot: fogadja ezt a jó, szép és 
kedves filmet azzal a jó szívvel és sze
retettel, amivel az készült — most pedig: 
„Zúgjanak a magyar szirénák fel a magas 
égbe s hirdessék ott is a magyar igazsá-

• got, de zúgjanak a magyar szirénák be 
a magyar szívekbe és lelkekbe, hogy azok 
sohase csüggedjenek, mert a magyar jövő 
vártáján rendületlenül őrt áll a szárnyas 
dandár, a légvédelmi ágyú, valamint a 
légoltalom minden szerve és minden 
tagja!" 

Nem szándékozunk kriti
kát írni e helyen a . film
ről. Beszéljen az maga 

és bírálja el azt a mozi-
nagyközönség. Csupán a 
film kivételes értékéről, a 
magyar légvédelem és 

légoltalom példás felkészültségéről kí
vánunk megemlékezni, amit filmen ed
dig még sose láttunk. Félelmetesen 
szép a mi friss repülőflottánk bravúr
sorozata a levegőben. Ugy röpülnek, 
úgy fordulnak-zuhannak, olyan döbbe
netes biztonsággal, mintha a légiten
gerben tették volna az első lépést nem 
is olyan régen és nem a földön. 

A légiütegek gyors és lélekzétáliííó 
működése a másik : élmény ezen a ma
ga nemében és magyar vonatkozás
ban teljesen eredeti filmen. Légelhárító 
tüzéreink biztos, tanult munkája egészí
ti ki a légigépek pontos eredményét. 

A premier közönsége méltó hangu
latban és megérdemelt tapssal fűsze
rezve nézte végig a magyar szárnyas 
dandárok teljesítményét, amikor — Is
tennek hála! — csak a filmen szólaltak 
meg komolyan a szirénák... 

Dicséretünket küldjük erről a helyről 
mindenkinek, a legnagyobbaktól a 
legkisebbekig, akiknek valamelyes kö
zük is volt ehhez a filmhez, amely a 
magyar filmgyártás új fejezetét jelenti 
és amely a magyar légvédelem és lég
oltalom megnyugtató és büszke erőssé
gét tárja elénk az egyszerű mozi ez
úttal didalmas vásznáról. 

(v. d.) 
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Mai lapunkhoz mellékeljük a Kárpát
film legújabb külföldi filmjének, „A 
kirehfeldi pap"-nak képes ismertetőjét. 

KISS FERENC PORTRÉJA 
A Műcsarnok legutóbbi tár latán feltű

nést keltett egy olajportré, amely Kiss 
Ferencet, a Kamara elnökét ábrázolja 
magyar díszruhában. Burján László, a 
magyar festőművészgárda egyik jelesé
nek műve sok elismerő nézőt állított meg 
a Műcsarnok új tárlatán. 

EACZ VALI MIKLÓS-NAPI 
MEGLEPETÉSE A HANGLIBAN 

Bizonyára emlékeznek 
a MAGYAR FILM olvasói 
a r ra a verses imádságra, 
amely húsvéti számunk 
ünnepi költeményeként j e 
lent meg Magyar Mia
tyánk címen. A vers szer
zője, Váczi Dezső f. szer

kesztőnk akkoriban az 1939-ik esztendő 
magyar feltámadásának ünnepére fel
ajánlotta nemzeti imádságát a kormány
zónak, a hercegprímásnak és a miniszter
elnöknek. A Magyar Miatyánk-ot időköz
ben megzenésítette Hetényi Kálmán, az 
Operaház fiatal tehetséges tagja és azt 
december 6-án, a kormányzó névünnepén 
meglepetésképen fogja először elénekelni 
Rácz Vali, több sikeres magyar film di-
zőze a fíangli-ban. 

SZAKBEMUTATÖK BEJELENTÉSE 
AZ OMME-NÁL 

Az Országos Magyar Mozgóképipari 
Egyesület fegyelmi bizottsága legutóbbi 
ülésén két fegyelmi ügyet t á rgya l t A 
panaszlott cégek ellen az volt a fegyelmi 
vád, hogy szakmai bemutatójukat nem 
j ellentettek be előzetesen az (Egyesület 
t i tkárságának és így megtörtént az, hogy 
két bemutató ütközött két másik olyan 
filmcég bemutatójával, amelyek szabály
szerűen bejelentették bemutatójuk ide
jét és azt a t i tkárság le is igazolta. A 
fegyelmi bizottság marasztaló határozatá
ra tekintettel, az Egyesület elnöksége ú j 
ból figyelmeztette a filmcégeket, hogy 
szándékolt bemutatójukat előzetesen í rás
ban feltétlenül jelentsék be, mert ennek 
elmulasztása esetén a fegyelmi eljárást 
feltétlenül azonnal folyamatba fogja 
tenni. 

A NEMZETI SZÍNHÁZ TAGJAI CSAK 
AZ IGAZGATÓSÁG BELEEGYEZÉSÉVEL 
FILMEZHETNEK 

A Nemzeti Színház igazgatója körirat
ban értesítette a színház tagjait, hogy a 
színészek csak az igazgatóság előzetes en
gedélyével vállalhatnak filmszerepeket és 
minden tagnak kötelessége, hogy film-
szerződését bejelentse az igazgatóságnak. 
A Nemzeti Színház igazgatóját e r re a lé
pésre az kényszerítette, hogy több alka
lommal zavarok támadtak a próbák fo
lyamán, mert a színészek ugyanakkor a 
filmgyárakban is filmeztek. Ezzel a ren
delkezéssel a színház el akarja kerülni 
ezeket a bonyodalmakat s lehetővé akar
ja tenni a próbák és a filmszereplések 
összeegyeztetésével úgy a próbák zavar
talan biztosítását, mint pedig a nemzeti-
színházi tagok filmszereplését. 

AZ OKTATÓFILM KÖZLEMÉNYEK 
novemberi száma ismét bő tartalommal 
jelent meg. A Geszti Lajos igazgató szer
kesztésében megjelenő hivatalos havi fo
lyóirat legújabb számának tartalmából 
kiemeljük a következő oktatófilmcikke
ket: Tóth Bartók Jenő: Mégegyszer a szí
nes filmről, Méhes Gyula dr.: Oktató
filmjeink és a tanterv, Mit mondanak a 
tanévi értesítők?, Tordai Zalányi Béla: 
A film szerepe a biológiai oktatásban, 
Lázár Szilárd dr.: Jedlik Ányos dinamó
ja, A filmoktatás megindítása több szé
kesfővárosi iskolában, Tájékoztató a ke-
szülő székesfővárosi oktatófilmekről. 

SZLATINAY SÁNDOR 
RÓMÁBAN RENDEZ 

Egy másik hírünkben 
beszámolunk arról, hogy 
legfiatalabb rendezőnk rö 
videsen talán végleg át
teszi működési helyet 
Amerikába. Ebben a hí
rünkben pedig azt újsá
golhatjuk olvasóinknak, 

hogy egy másik rendezőnk, Szlatinay 
Sándor, akinek nevéhez számos magyar 
film sikere fűződik, az elmúlt héten mái
éi is utazott Rómába, ahol a Cineciítd 
telepén egy olasz filmvígjáték rendezé
sét kezdi el részben műteremben, rész
ben pedig a Svájci Alpesekben. Magyar 
filmértékeink igazi megbecsülését jelenti 
ez az újabb hír is. Szlatinay Sándor az 
olasz Romána Editrice Filmi vállalathoz 
szerződött egyelőre egy filmhez, mint 
rendező és zeneszerző. Ez a filmgyártó
társaság nyerte meg az idei velencei 
nemzetközi filmversenyen a Mussolini-
serleget az Abuna Messiás című filmjé
vel. Ugy tudjuk, hogy a Szlatinay Sán
dor rendezésében készülő és 28 műtermi 
napra tervezett olasz filmvígjáték egyik 
női főszerepére egy magyar filmsztárt is 
szerződtet a vállalat. Simor Erzsiről van 
szó, aki már több magyar filmben árulta 
el tehetségét ,és akinek ebben az olasz 
filmújdonságbah, amelynek Hotel Sanus 
a címe, érdekes szerep jutna, tekintve, 

'hogy olaszul nem tud. Itt említjük meg 
azt is, hogy az újabb olasz—magyar kul-
túrkapcsolatok során magyar filmtech
nikai szakemberek olaszországi vendég
szerepléséről is van szó. 

MOZI ÉPÜL A FEHÉRVÁRI-ÜTON 
Nemrégiben a főváros, a 

szabályokhoz ragaszkodva, 
megtagadta egy fehérvári
úti mozi építését. Pomázi 
György a Fehérvári-út 
102b. szám alatti telkén 
akart mozit létesíteni, de 
s telek kicsi volta miatt 

a városházán nem kapta meg az építési 
engedélyt. Fellebbezés folytán a Közmun
katanács Pomázi György részére mégis 
megadta a moziépítési engedélyt. 

A SAJTÓTANÁCS ÜGYRENDJE 
A Fümkamara testvérintézméye, az Or

szágos Magyar Sajtókamara legfelsőbb 
szerve, az Országos Sajtótanács most ad
ta ki füzet alakjában miniszterelnökileg 
jóváhagyott ügyrendi szabályait. 

KATONAI MATINÉ 
AZ URÁNIÁBAN 

Korszerű hadseregek címen tartott de
cember 3-án, vasárnap délelőtt az Urá
nia Filmszínházban Ny'iri László ny. ve
zérkari ezredes rendkívül érdekes elő

adást. Filmen keresztül ismertette mind
azokat a harci eszközöket és módokat, 
amelyekkel a mai hadseregek a béke 
megmentésére törekszenek. 

3 .TflPKTNI NftSZ" 
AMERIKAI SIKERE 

Három hét óta fut Nev." 
Yorkban a magyar film
gyártás egyik valóban 
reprezentáns alkotása, a 
Photophon vállalat hévay 
produkciójában készült 
Toprini nász, amely ná
lunk is megérdemelten 

nagy sikert aratott. A magyar filmújdon
ság még ma is telt házakat vonz a sok
milliós amerikai fővárosban, amelynek 
sajtója szigorúan és tárgyilagosan bírálja 
el a bemutatásra kerülő filmeket, akár 
honi termékek, akár idegen produkciók. 
A kritika három és fél csillaggal hono
rálta a Toprini nász rendezőjének, Tóth 
Endrének munkáját és ilyen magas osz
tályzatot eddig csupán két világhírű 
filmrendező, Frank Capra és Ernst Lu-
biisch kapott. Ugy tudjuk, hogy Tóth 
Endre, a Toprini nász tehetséges fiatal 
rendezője meghívást kapott Amerikába 
és rövidesen New Yorkba repül, hogy el
ső amerikai filmjének rendezését meg
kezdhesse. Örömmel regisztráljuk a hírt, 
amely a magyar filmgyártó tehetségek 
igazi megbecsülésének kétségkívül jelen
tős megnyilatkozása. ' 

GERÖ ISTVÁNT ELITÉLTEK 
A ZSIDÓTÖRVÉNY KIJÁTSZÁSÁÉRT 

^ Feltűnő ítéletet hozott á 
""""—"-"i .múlt héten a VII. kerület 

^ * C r rendőri büntetőbírájá a 
^ ^ 1 ^ ^ zsidótörvény kijátszása 
v J ^ m miatt. Gerő István állott, 
- ^ J % ^ vádlottként Horváth Ven-

j del fogalmazó, rendőri bün
tetőbíró előtt. Gerő István 

a Mozgóképüzemi Rt., a Filmkeresked^el-
rai Rt. és a Filmforgalmi Kft., valamint 
a Film Bank Bt. volt igazgatójaként sze-^ 
repelt. A vád az volt ellene, hogy zsidó 
alkalmazottait nem jelentette be, i l lető- ' 
leg a fizetések bejelentése körül sem járt 
el teljesen szabályszerűen. A tárgyalás 
végén hirdették ki előtte az ítéletet: 
négyezer pengő pénzbüntetéssel sújtották 
és ezt az összeget nem fizetés esetén 40 
napi elzárásra kell átváltoztatni. Gerő 
István enyhítéséért, az ügyész súlyosbí
tásért fellebbezett. Ugyanezen a tárgya
láson vádlottként szerepelt Herrer Cézár, 
Gerő egyik alkalmazottja is. Azzal vá
dolták, hogy Gerőnek segítségére volt â  
zsidótörvény kijátszásában. Ezer pengő 
pénzbüntetésre ítélték, az ítéletet azon
ban felfüggesztették. Azért kapott a rány
lag enyhe büntetést, mert mint alkalma
zott, főnöke szigorú utasítására dolgo
zott. 

ISMÉT PREMIER-MOZI LETT 
AZ OMNIÁBÖL 

A Józsefváros kedvelt filmszínháza, az 
Omnia, amely éveken át bemutató mozi 
volt, az idei évadban utánjátszó-színház 
lett. Az elmúlt héten azonban ismét pre-; 
mier-mozivá lépett elő és — értesülé
sünk szerint — a folyó évadban már az 
is marad. Az Omnia egy Kárpát-f i lmúj
donsággal csatlakozik ismét a premier
mozik sorába. A csütörtöki bemutató-elő
adáson bemutatásra került Kirchfeldi pap 
című német film a siker jegyében indult. 
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A KÁRPÁT-FILM SZAKBEMUTATÖJA: 
amelyet a cég elő
szói' december 4-től 
7-ig tervezett meg
tartani, technikai 
akadályok miatt de
cember 12-én, 13-án 

és 14-én zajlik le az Oraniá-ban. A há
romnapos szakbemutatón két magyar és 
négy külföldi fíimújdonság kerül bemu
tatásra.- December 12-én A méltóságos 
asszony (Igazolatlan óra) és a Kirchfeldi 
pap, december 13-án a Bercsényi huszá-
rpk és az Erzsébet hercegnő (Sisy),. de
cember 14-én pedig Az asszony és a 
múltja és az Éva rendet csinál című film 
kerül színre. 

A „KÉT LÁNY AZ UTCÁN" 
NÉMETORSZÁGBAN 

A nemrég bemutatott magyar filmúj
donság, a Két lány az utcán című Hun-
nia-Lévay produkció — mint értesülünk 
— rövidesen a német mozikban is bemu
tatásra kerül. A Két lány az utcán elő
adásának német jogát ugyanis — hír sze
rint — igen magas összegért megvásárol
ta az egyik berlini filmterjesztő válla
lat. 

FILMBEMUTATÓ A KÖZIGAZGATÁSI 
TANFOLYAM KERETÉBEN AZ 
OMIH-BAN 

A közelmúltban lezárult V. Közigazga
tási Továbbképző Tanfolyam látogatást 
tett az Országos Magyar Idegenforgalmi 
Hivatalban és az ott tartott előadás után 
a következő kultúrfilmújdonságok kerül-

-tek bemutatásra a tanfolyam résztvevői 
eiőtt: Szent István-hét,- Hortobágy és 

Pécs. Mindhárom 
gandafilm. 

ss.ieny propa • 

ÚJ HELYISÉGBEN AZ IBUSZ 
Az elmúlt héten új 

helyiségbe költözött az 
I b u s z az Erzsébet-krt. 
9—11. sz. alatti New York
palotába, ahol tágasabb 
irodahelyiségekben és a 
fővárosi filmélet központ

jában folytatja működését. Az I b u s z 
új i rodájának telefonja: 146—396. 

SZALONTAI KISS MIKLÓS 
GYÁSZA 

Súlyos gyász érte az új magyar film
társadalom egyik fiatal tagját, szalontai 
Kiss Miklóst, a Mester-film ügyvezető
jét, akinek édesatyja, szalontai Kiss Fe
renc, vall. alapítványi bérlő november 
22-én Püspökladányban, munkás életének 
83-ik évében hosszabb szenvedés után el
hunyt. 

FRANCIAORSZÁG 
Betiltott filmek 

A francia Kormány a háborús helyzetei 
való tekintettel minclazokat a már koráb
ban engedélyezett "filmeket, amelyeknek 
pesszimisztikus beállítottsága nyomasztó
lag hathat a közönségre, betiltotta. A be

tiltottak között vannak francia és külföl
di filmek egyaránt, köztük igen neves al
kotások, így: Quai des brumes, La gran
dé Ulusíon, vaiamint; a Hindu lándzsás 
című amerikai film is. 

NÉMETORSZÁG 
A „Sicherheitsfilm"-ről : 

Mint már beszámoltunk róla, Német
országban 1942 október 1. után csak nem 
robbanva égő másolatokkal lehet vetí té
seket rendezni, úgy normál, mint keskeny 
méretben. Ez az előírás természetesen 
nemcsak a mozgóképszínházakra kötelező, 
hanem a laboratóriumokra is. A labora
tóriumok vonalán mégis kivételt jeient az 
az intézkedés, hogy a német üzemek kül
földre 1942 október 1. után is szállíthat
nak robbanva égő nyersanyagon másola
tot. 
Film, zene nélkül 

Mint a német szaklapok jelentik, az Ufa 
telepén meginduló új Terra-film minden 
zenei aláfestést nélkülöz, mert rendezői
nek elképzelése szerint a filmnek, mint 
művészi alkotásnak nincs szüksége ide
gen művészi támogatásra. 
Erős német filmgyártás 

A német gyártási jelentések szerint eb
ben az esztendőben több játékfilm ké
szül, mint az elmúlt évben. Az 1939—40-es 
szezonban eddig készült filmek közül 38 
már cenzúrázott, míg 63 munkában van, 
ami azt jelenti, hogy összesen 101 film. 
került műterembe. Az egy évvel ezelőtti 
statisztika 88 filmről számol be. 
Modern szinkrónterem Bécsben 

Az osztrák fővárosban épül Európa leg
modernebb utószinkrón-műterme, amely 
a jelentések szerint a legközelebbi na
pokban megkezdi működését. 

november 3Ö-án a CHYfilmszínházbaii 
M, W. KIMMICH 

egészen újszerű r e n d e z é s é b e n , 

DOROTHEA WIECK 
a közönség r ég nem látott k e d v e n c e , 

WEBMEB HWZ, 
a „Sebas topo l p á n c é l o s " é s „A va r só i fogoly" főszereplője, 

FBAMZ SGHAFHEITLIN 
a „ H a z a t é r é s " főszereplője, t o v á b b á 

ELISABET WENDT é s FEBDINAMD MAEÍAN 
ragyogó a l a k í t á s á b a n 

a TOBIS n a g y s z a b á s ú bűnügy i filmje: 

A NEGYEDIK NEM JON 
Egy ti tokzatos há t te rű bűn tény tör ténete , ame ly n é h á n y évvel ezelőtt v a l ó b a n m e g 
történt. - Ez a film tel jesen eltér a b ű n ü g y i filmek megszokot t sablonjá tó l és t é m á b a n 

r endezésben , j á t é k b a n e g y a r á n t íeí jesen új u takon h a l a d . 

m a g y a r o r s z á g i vezérképvise le te 
Budapes t , VII., Erzsébet-körút 16. 

Telefon: 222—603. 



Országos Mozgőfényképvizsgáíó Bizottság 
425/1939. eln. szám. 

(Megjelent a BUDAPESTI KÖZLÖNY 
1939. november 23-i, 265. számában.) 

Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizott
ság 1939. évi november hó 12-től 18-ig 
tar tot t ülésein 

a) nyilvános előadásra alkalmasnak találta: 
1. Pygmalion (Egy virágáruslány regé

nye) (Pygmalion) (Deák film) hangos szín
m ű 5 felvonásban, a Pascal filmgyárban 
1939. évben készült, 2.395 m hosszú, 

2. Makrancos úr — előzetes (A kis 
undok) (Das Ekei — Vorspann) (Walter 
Tibor) hangos reklám 1 felvonásban, a 
Tobis filmgyárban 1939. évben készült, 92 
m hosszú, 

3. 34. sz. Reklámtekercs (M. F . I.) han
gos reklám 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1939. évben készült, 37 m hosz-
szú, 

4. Sziszi hercegnő (Prinzessin Sissy) 
(Kárpát film) hangos vígjáték 4 felvonás
ban, a Mondial filmgyárban 1938. évben 
készült, 2.320 m hosszú, 

5. Víva Mexico (Juarez) (Warner-First) 
hangos dráma 5 felvonásban, a Warner-
First filmgyárban 1939. évben készült, 
2.850 m hosszú, 

6. Magyar világhíradó 821. sz. (M. F . I.) 
hangos r iport 1 felvonásban, a Magyar 
FUm I rodában 1939. évben készült, 240 m 
bosszú, 
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7. Ufa világhíradó 8. sz. 1939. (Auslands-
tonwoche Nr. 428.) (Ufa) hangos riport 1 
felvonásban, az Universum filmgyárban 
1939. évben készült, 411 m hosszú, 

8. Izzó szerelem (M. F . I.) hangos rek
lám 1 felvonásban, a Gasparcolor film
gyárban 1939. évben készült, 64 m hosszú, 

9. Az üldözött — előzetes (They made 
me a criminal) (Warner-First) hangos rek
lám 1 felvonásban, a Warner-First film
gyárban 1939. évben készült, 74 m hosszú, 

10. A riói rejtély (Zentrale Rio) (Ufa) 
hangos . színmű 5 felvonásban, a Terra 
Fi lmkunst-gyárban 1939. évben készült, 
2.317 m hosszú, 

11. Dunaparti randevú (Phőbus) hangos 
vígjáték 4 felvonásban, a Hunnia film
gyárban 1936. évben készült, 2.346 m hosz-
szú, 

S 12. Csipke Rőzsika (Palatínus) hangos 
reklám 1 felvonásban, a Philips gyárban 
Hollandiában 1939. évben készült, 175 m 
hosszú, 

13. Én voltam! (Ufa) hangos színmű 4 
felvonásban, a Hunnia filmgyárban 1936. 
évben készült, 2.264 m hosszú, 

14. Én voltam! — előzetes (Ufa) hangos 
reklám 1 felvonásban, a Hunnia filmgyár
ban 1936. évben készült, 140 m hosszú 
mozgófényképeket. 

b) Kísérő műsorul a kötelező a rány
számba beszámíthatónak minősítette: 
Jó szerencsét! (Só) (M. F. I.) hangos 

kultúrfilm 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1939. évben készült, 327 m hosz-
szú filmet, mint Magyarországon készült, 
magyar nyelvű mozgófényképet. 

c) Az engedélyokirat kiadását megtagadta: 

Tiszte let a k ivéte lnek (Kinő) hangos 
színmű 3 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1936. évben készült, 2058 méter 
hosszú mozgófényképtől. 

d) Külföldre kivinni engedélyezte: 
1. Kaposvár (M. F. I.) r iport 1 felvo

násban, a Magyar Film Irodában 1939. 
évben készült, 359 m hosszú, 

2. Az első évforduló (M. F. I.) hangos 
riport 1 felvonásban, a Magyar Film I ro 
dában 1939. évben készült, 28 m hosszú, 

3. Hubertus (M. F. I.) hangos riport 1 
felvonásban, a Magyar Film Irodában 
1939. évben készült, 27 m hosszú mozgó
fényképeket. 

Budapest, 1939. évi november hó 18-án. 

Dr. Szőllőssy Alfréd s. k. 
elnök, 

miniszteri tanácsos. 

MAGYAR VíLÁGHIRADÖ 
M. F. I. 

823. szám. 
1. Az alsó-wallisi leomlott hegyoldal 

pusztításai. (Fridii) 
2. Francia csapateltolások az árvízlepte 

területen. (Metró) 
3. Az „Impero" olasz óriás hadihajó 

vízrebocsátása. (Luce) 
4. Gépesített holland tűzőrség díszfelvo

nulása. (Polygoon) 
5. Német haderők készültségben várják 

a riadót. (UFA) 
6. Hatalmas mére tű OTBA kórház épí

tése Budán. (MFI — Horváth) 
7. A fóti Faluszínpad népi ének és tánc

bemutatója. (MFI — Nagy L., Zsabka, 
Marton) 

8. Uj Hangya-munkásházak felavatása 
Budafokon. (MFI — Nagy L., Zsabka 
Marton) 

9. Fejér vármegye vitézi napja Székes
fehérvárott. (MFI — Kerti) 

10. Hatalmas síugrósáncot építenek Kár
pátalján. (MFI — Kiss E.) 

11. Csendőrakadémikusok első udvarlaki 
őrsége. (MFI — Fekete) 

UFA VILAGHIRADÖ 
10. sz. 1939. 

1. Olasz telepesek megérkezése Tr ipo-
liszba. 

2. Amerikai Antarktis jármű. 
3. Divatiskola Prágában. 
4. Harmonika-játékosok. 
5. Kerékpárverseny a Deutschlandcsar-

nokban. 
6. Japán diákok gyakorlata. 
7. Az olasz trónörökösné a vörös ke

resztnél. 
8. Román karmester vendégjátéka a né

met birodalmi fővárosban. 
9. Hírvivő kutyák és postagalambok. 

10. A német tengerpart védelme. 

FOX HANGOS HÍRADÓ 
XIII. évf. 48. sz. 

1. Egy újonnan alakult francia ezred át
veszi a zászlóját. 

2. Levizsgázott görög pilóták felesküsz
nek. 

3. Max brüsszeli polgármester temetése. 
4. Lebrun francia köztársasági elnök a 

Sorbonne megnyitásán. 
5. A piemonti hercegnő átadja diplomái

ka t az új ápolónőknek. 
6. Megszűnt az amerikai kiviteli zárlat. 
7. Amerikai mogyoróvásár Virginiában. 
8. A szalagdísz a jövő divatja. 
9. Körmenet a szentelt gyertyák előtt 

Belgiumban. 
10. Tornászünnep Amerikában. 
11. Vízisport Kaliforniában. 



II 
FŰSZER ES CSEP1EGE 

& Vígszínház nagysikerű darabf a filmen i 
Iria Zene '• Rendezte: 

Csatltó Halmán Hfméng Egon Ráihonyi Ákos 

Főszereplők • 

Jávor Pál, Szörényi Éva. SomlaY Artúr, Vizváry Mariska, S 
Dénes GyörgY, Bihari József, Főidényi László, HidvéghY M 
Valéria, Kőműves Sándor Lévai Béla produkció 

Megjelenik: ÁTRIUM, BÉCSI; C A SS NO 1 
Forgalomba hozza: PHOTOPHON FILM I 
VII. kerület, Erzsébet-körút 8. üj telefon: 422-005 1 

FELEJTHETETLEN ASSZONY 1 
(EiVESZETT PA K/IIMCSON) 1 

A francia f i lmgyártás remeke 1 

Rendezte: Zene: 

FŐSZEREPLŐK;: 

Megjelenik a SCÁLA FILMSZÍNHÁZBAN 1 

Nyomatott a Centrum Rt. Kiadóvállalat körforgógépein. Felelős: Kulcsár József. 




